Stylizacja - świadome nadanie wypowiedzi za pomocą odpowiednio dobranych środków językowych - cech charakterystycznych dla stylu innego niż ten, który jest właściwy samemu autorowi. Stylizacja polega więc na naśladowaniu pewnego wzorca, którym może być język określonej epoki historycznej, środowiska społecznego pisarza lub konkrety utworu. Efekt osiąga się nie przez odwzorowanie wszystkich cech danego języka lub stylu, lecz przez wybór jego cech najbardziej typowych. Stylizacja może obejmować cały utwór lub tylko pewne jego fragmenty, zwykle dialogi. Celem stylizacji jest wprowadzenie czytelnika w atmosferę opisywanej epoki lub środowiska. Stylizacja występuje w różnych gatunkach literackich i pełni w nich różne funkcje. Najczęściej jednak spotyka się ją w powieściach.

Typy stylizacji:
- ARCHAIZACJA (stylizacja archaiczna) - jest rodzajem stylizacji językowej polegającej na wprowadzeniu do utworu literackiego archaicznych elementów słownictwa, rzadziej form gramatycznych lub konstrukcji składniowych. W literaturze polskiej rozkwit tego rodzaju stylizacji przypada na wiek XIX. - Henryk Sienkiewicz. 

- DIALEKTYZACJA (stylizacja gwarowa) - polega na wprowadzeniu do utworu literackiego (lub do innej wypowiedzi) elementów gwarowych (dialektyzmów). Celem stylizacji gwarowej jest charakterystyka środowiska wiejskiego lub bohaterów utworu oraz odtwarzanie kolorytu lokalnego.

- STYLIZACJA ŚRODOWISKOWA - polega na wprowadzeniu do utworu literackiego (lub innej wypowiedzi) wyrazów i zwrotów charakterystycznych dla określonej gwary środowiskowej. Służy oddaniu atmosfery danego środowiska, a przede wszystkim charakterystyce postaci. Mowa różnych środowisk weszła do utworów wraz z rozwojem tendencji do realistycznego przedstawiania świata, S. Żeromski, Syzyfowe prace.

 
- STYLIZACJA HUMORYSTYCZNA - (groteskowa) - świadome nadawanie wypowiedzi utworom literackim lub fragmentom cech stylistycznych, które pobudzają odbiorcę do śmiechu. Polega na łączeniu ze sobą elementów językowych zaczerpniętych z różnych odmian stylowych, stosowaniu wymyślnych metafor dla nazwania zupełnie prozaicznych wydarzeń, używaniu ozdobnych epitetów, dzięki czemu uzyskiwany jest efekt komiczny. Cechuje ona także fraszki, satyry, humoreski, komedie, parodie, K.I. Gałczyński, Teatrzyk „Zielona Gęś”.

Pastisz To stylizacja zmierzająca do całkowitego upodobnienia do wzoru: konkretnego dzieła, autora czy szkoły literackiej. Polega na celowym wyostrzeniu wybranych cech, np. XIV księga "Pana Tadeusza.

Parodia To najbardziej wyrazista odmiana stylizacja mająca na celu skarykaturyzowanie wzorca. Bywa często zabawą literacka, ale głównie stanowi formę satyrycznego obrazowania konwencji literackich. 

Trawestacja Na celu ma ośmieszenie utworu poważnego, zachowuje jego podstawowe elementy tematyczne i kompozycyjne przy radykalnej degradacji stylu, np. w celu wywołania efektu komicznego Krasicki napisał "Myszeidę" nawiązując do "Eneidy" Wergiliusza.

- STYLIZACJA PATETYCZNA - świadome nadawanie wypowiedzi utworom literackim lub ich fragmentom cech stylu podniosłego, uroczystego.

Aluzja To użycie w dziele wybranego i charakterystycznego elementu innego dzieła, np. tytułu (Z. Krasiński "Nie-Boska komedia" nawiązuje do "Boskiej komedii" Dantego), motywu, sceny, znaczącego imienia bohatera. Jest to często zabieg służący do przekazania podstawowej intencji utworu, która zostaje uchwycona dopiero w rezultacie jego usytuowania w kontekście dzieła przywołanego. 

Cytat To dosłowne przytoczenie fragmentów innego utworu lub jakiejkolwiek cudzej wypowiedzi, np. cytat z "Romantyczności" Adama Mickiewicza został wykorzystany w pierwszych i ostatnich wersach wiersza Broniewskiego "Ballady i romanse". W każdym wypadku cytat jest wykładnikiem stosunku twórcy do dokonań poprzednika i wyrazistym sposobem usytuowania dzieła w obrębie tradycji literackiej.

Parafraza To oparcie utworu w całości lub we fragmencie na innym utworze, przy równoczesnym przekształceniu go i przystosowaniu do nowego zamysłu, tak jednak, by podobieństwo do pierwowzoru pozostawało uchwytne, np. Jan Kochanowski parafrazował w swych pieśniach "Ody" Horacego.

Streszczenie To forma wypowiedzi, która w sposób zwięzły ujmuje najważniejsze kwestie podjęte w utworze, związane z jego ideą, myślą główną, np. Ł. Górnicki w "Dworzaninie polskim" streszcza fraszkę Jana Kochanowskiego "O Koźle".

- STYLIZACJA BIBLIJNA - kształtowanie języka według wzorów stylistycznych "Biblii". Jest to naśladowanie Pisma Świętego jako wzoru, a głównie naśladowanie jego ksiąg lub form (np. pouczającego, moralizatorskiego). Stylizacja ta dotyczy również rezygnacji ze szczegółowych opisów na rzecz wprowadzenia ogólnej problematyki, P. Skarga, Kazania sejmowe. 

- STYLIZACJA ONOMATOPEICZNA - stylizacja polegająca na wprowadzeniu do utworu wyrazów dźwiękonaśladowczych, np. w wierszu Leopolda Staffa pt. "O szyby deszcz dzwoni, deszcz dzwoni jesienny".

- INDYWIDUALIZACJA JĘZYKA - przypisanie postaciom utworu literackiego odrębnego sposobu mówienia, wyróżniającego je spośród innych postaci. Wyzyskuje się w tym celu wszystkie typy zjawisk, które występują w mowie konkretnej jednostki, najczęściej są to elementy słownictwa, frazeologii i składni. Uwydatnia się za ich pomocą np. społeczne pochodzenie postaci, przynależność środowiskową lub narodową, wykształcenie, temperament, sposób bycia. Do indywidualizacji języka wystarcza niekiedy tylko kilka wybranych cech (np. jakiś często przez daną postać używany zwrot lub sposób wymawiania określonych głosek). Zwykle jednak pisarze wprowadzają charakterystykę pełniejszą, obejmujące różne właściwości języka i stylu (np. jakiś często przez daną postać używany zwrot lub sposób wymawiania określonych głosek, sposób wypowiadania się się pana Zagłoby).
Styl to ogół środków językowych charakterystycznych dla konkretnego autora, epoki, utworu literackiego, stosowanych w ścisłych okolicznościach.
Stylem nazywamy zespół środków językowych wymienianych przez autora tekstu ze względu na ich przydatność do realizacji celu wypowiedzi. 
Wyróżniamy dwa zasadnicze kryteria podziału stylu:

a) według nadawcy tekstu:
style indywidualne (styl autora, styl utworu); 

style typowe (styl epoki literackiej, gatunku literackiego). 

b) według celu wypowiedzi, są to tzw. style funkcjonalne czyli: 

Styl potoczny - Charakteryzuje go użycie wyrażeń i zwrotów spotykanych w potocznym języku, używanie wyrazów o zasięgu środowiskowym, składnia w której przeważają zdania krótkie, równoważniki zdań i tzw. anakoluty (przypadkowe lub umyślne zniekształcenie gramatycznej budowy zdania np. Idąc ulicą padał deszcz). Styl potoczny – mówiona, nieoficjalna i najswobodniejsza odmiana języka, służąca do porozumiewania się w codziennych sprawach.

Wyróżniki:
- obecność słownictwa nacechowanego emocjonalnie (zdrobnienia, zgrubienia), ekspresywnie,

- stałe związki frazeologiczne,

- występowanie licznych zaimków – ten, tu, ktoś, gdzieś itp.,

- liczne powtórzenia,

- swobodna składnia – zdania urywane, eliptyczne, wtrącone, równoważniki zdań, ograniczona liczba spójników, niemal nie występują zdania wielokrotnie złożone,

- częste występowanie środków językowych służących funkcji fatycznej (nawiązanie i podtrzymanie kontaktu) np. formy wołacza.
Styl naukowy - charakteryzują go terminy naukowe, zdania długie, najczęściej wielokrotnie złożone o skomplikowanej budowie, styl jasny, zwięzły. Styl naukowy – charakterystyczny dla dzieł specjalistycznych – podręczników, encyklopedii, publikacji naukowych, leksykonów itp. Brak elementów potocznych, figur artystycznego wyrazy, nacechowania emocjonalnego. Charakterystyczne terminy naukowe mogą wystąpić również bez jego udziału np. w esejach.

Wyróżniki:
- poprawny pod względem gramatycznym;

- zdania rozbudowane, najczęściej podrzędnie złożone – służą precyzyjnemu, ścisłemu i przejrzystemu wyrażaniu myśli;

- słownictwo fachowe, specjalistyczne, terminy naukowe, bez znajomości których tekst jest nieczytelny;

- funkcja poznawcza;

- obecność wykresów, tabel, przypisów, cytatów, przejrzystość kompozycyjna (rozdziały, akapity);

- brak środków artystycznych oraz nacechowania emocjonalnego;

- dążenie do jednoznaczności i precyzji;

- terminologia naukowa, symbole, wzory itp.;

- język jest jednoznaczny.
Styl urzędowy - występują w nim wyrazy i formuły o charakterze konwencjonalnym np. "uprasza się" , "zawiadamia". Występuje kategoryczność treści (np. "należy", "powinien"). Wstępują też bezosobowe formy, stosowanie strony biernej i zdań bezpodmiotowych np. "Nie palić". Treść często ujmowana jest schematycznie tzn. z podziałem na punkty, podpunkty, paragrafy. Styl urzędowo-kancelaryjny – odmiana mówiona, oficjalna (także pisana, użytkowa) to styl przepisów prawnych, zarządzeń administracyjnych, okólników i innych pism urzędowych, instrukcji.

Wyróżniki: 
- silna konwencjonalizacja języka (w imieniu, na podstawie przepisów, w związku z, prośbę swą motywuję, zwracam się z...);

- obecność form grzecznościowych (zwracam się z uprzejmą prośbą, szanowny...);

- konstrukcje bezosobowe – zarówno w stosunku do odbiorcy, który traktowany jest jako anonimowy członek zbiorowości, jak również jako nadawca (przypomina się, zawiadamia się, składa się, ogłasza się);

- obecność strony biernej (jest organizowany, działalność prowadzona przez);

- brak emocjonalności;

- duży stopień oficjalności języka;

- swoiste słownictwo i frazeologia;

- używanie gotowych szablonów, formuł składniowych (podania, obwieszczenia, zawiadomienia, oficjalne prośby);

- niepoprawne, sztucznie rozbudowane wyrażenia (w miesiącu maju – w maju, w tym okresie czasu – w tym czasie, w oparciu o ...)
Styl publicystyczny - charakteryzuje go potoczne, zrozumiałe słownictwo, prosta składnia, sugestywność wypowiedzi, zwięzłość i komunikatywność, środki językowe zbliżone do stylu potocznego. Mogą w nim występować (np. reportaże) elementy różnych stylów i stylizacji. Styl publicystyczny – informacja (podanie informacji), publicystyczny (informacja + komentarz).

Styl artystyczny - charakteryzuje go bogactwo środków stylistycznych, obszerność i sugestywność, elementy różnych stylów i stylizacji, indywidualizm twórczy polegający m.in. na wprowadzaniu do utworu neologizmów (wyrazów nowotworzonych) - Leśmian, Norwid, Gombrowicz.

Styl artystyczny – styl dzieła literackiego – dzieła sztuki, które rządzi się innymi prawami niż wszelkie inne komunikaty językowe. Występują ty silne mody stylistyczne i indywidualne upodobnia autorów (odmiana pisana).


Styl retoryczny – Najbardziej zbliżony do stylu artystycznego, najbardziej ozdobny, bo zawierający wyrażenia, wyrazy i zwroty nacechowane emocjonalnie odznaczające się podniosłością. Występuję w odmianie mówionej języka (oficjalnej). Występują w nim sformułowania pozwalające na nawiązani kontaktu z odbiorcą – słuchaczem, ale także środki językowe typowe raczej dla stylu artystycznego, pozwalające wyrazić myśli w sposób kunsztowny. Do środków właściwych temu stylowi należą apostrofy, czyli wołacze, za pomocą których mówca zwraca się do obecnych. Pojawiają się często pytania retoryczne, wykrzyknienia, pytania retoryczne, inwektywy, metafory, tryb rozkazujący, ironia. Styl retoryczny we współczesnej polszczyźnie występuje rzadko, należy do archaizmów. Ociera się o patos, który nas śmieszy i razi (np. przemówienia, kazania).
Cechy dobrego stylu:

Komunikatywność - polega na tym, iż wypowiedź jest zgodna z intencją nadawcy, zrozumiała dla odbiorcy, formułowana językiem poprawnym, powszechnie używanym bez nadmiaru wyrazów obcych, bez skomplikowanych oryginalnych przenośni i porównań. 

Jasność - polega na umiejętnym doborze wyrazów, unikania homonimów, archaizmów i neologizmów, na unikaniu zdań zawiłych i wtrąconych. 

Zwięzłość - polega na stosowaniu tylko niezbędnych środków językowych potrzebnych do podkreślania i wyrażenia sensu wypowiedzi. 

Żywość i obrazowość - polega na umiejętnym stosowaniu przenośni i porównań, na stosowaniu różnych typów zdań krótkich - równoważników, na stosowaniu różnych czasów w różnych funkcjach. 

